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portaut npprohation de la Convention entre la
Belgtque et lu Frauce, relative il la nationalité de ln
femme mariée, signl:C it Paris, le 9 janvièr 194-7.

EXPOSÉ DES MOTIFS

MEsnAMES, MESSIEURS,

La Con venl.ion f'ranoo-belge d ti 12 septembre H)28
SLIt' la nationalité de la femme mariée (I), tout en
consncrantlc principe du libre choix de la nationalité
pour la femme mariée, avait pour but de supprimer
les antinomies résultant de l'application des législa-
I ions helge ct française en la mat ièro.

Le Gouvernement français a exprimé le désir de
voir hannon iser cet accord in lerna tional a vec sa nou-
vcl l« législation interne,

C'est pour répondre ;\ ce désir, cl. éviter, Ir cas
(~chéan t, de non veaux con fi i1.8 de national! lé, notam-
menL dans certains cas de bipatridic, qu'une nou-
velle convention n été signée h Paris, le 9 janvier
1947,

La principale modification réside en ce que l'an"
cien texte (art. 2, al. 2) prévoyait que la femme belge
fi ui épousait un Français en France, conservait. sa
nationalité à moins qu'elle ne déclare expressément,
avant le mariage et suivant les formes prévues pal'
la loi française, vouloir acquérir la nationalité de
son mari.

(') Moniteur belge des Hl·l~J août l()30.

9 FEßRlJAHt 1949.

ON'fWERPVAN WE'f
houdende goedkeuring vnn de Overeenkomst tussen
België en Frankrijk betreîîende de nntlonatltelt van
de gehuwile vrouw, undertekeml tic 9 Januari 1947"

te Parijs.

MEMORIE VAN TOELICHTING

MEVROUWEN, MIJNE HEREN,

De Frans-Belgische Overeenkomst van 12 Septem-
ber 1928 hel.reffende de nationnliteit van de gehuwde
vrouw Cj, had Ien doel, terwijl zij hel principe van
de vrijc keuze van nationaliteit voor de gehuwde
vrouw bevestigde, de tegenstrijdigheden af te schaf-
fen die voortvloeien uit de toepassing van de Bel-
gische en Franse wel.gevingen t~ dier zake.

De Franse Begering heeft de wens uitgedrukt dil
internationaal akkoord met haar nieuwe binnen-
landse wetgeving in overeenstemming te zien bren-
gen,

Örn aan deze wens te beantwoorden en, in voor-
kornend geval, nieuwe nationaliteitsconflicten te ver-
mijden, inzonderheirl in zekcre gevallen van dubbele
nationaliteit, werd ap9 Januari 1947 een nieuwe
overeen komst te Parijs ondertckend.

De voornaamste wijziging hestaat hierin dat de
vroegere tekst (art. 2, al. ~) voorzag dat de Belgische
vrouw die in Frankrijk een Fransman huwde, haar
nationaliteit behield tenzij zij, vóór hel huwelijk en
in de bij de Franse wet voorziene vorrnen, uitdruk-
kelijk verklaart dat zij de nationaliteit van haar man
wil verwerven.

(') S/aa/sb/aa van IS·IH Augustus 19:m.
H.
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Le nouveau texte stipule qu'en pareil cas (mariage
d'une Belge en France avec un Français), la femme
belge devient Française d'office ?t moins qu'elle ne
tléclare avant le mariage suivantles formes prévues
par la loi rl'lHIÇ<1i~i' v;'uloir conserver la nationalité
helge.

Comme antérieurement, la liberté de la femme (I!~
d!oisir sauationalité demeure donc respectée.

Au moment où a été conclue la convention de 1928,
1<1 loi française (du 10 aoùt 1927, art. 8), ne confé-
rait pas d'of'Iiee l'indig-t'ntlt français Îl l'étrangère qui
épousait lin Fra nçais. La loi française actuelle (Ordon-
uance du Il) octobre 1945, portant Code de la Natio-
nalité française, art. 37), con l'ère d'office la nationa-
lité française ù l'étrangère qui contracte mariage avec
un Français.

Le nouveau texte est, dès lors, aujourd'hui en
concordance avec la législation française cie même
(l'ailleurs qu'avec la législation belge (art. 18, 2° de
l'arrêté royal du 14 décembre H)32 portant coordina-
tion des lois sm la nntionalité).

L(~ Gouvernement français a , d'autre part, voulu
exclure dt~ la nationalité lrançn ise, la femme belge
Il ni épousern it 1lI1 Fra nça is il lors qu'elle ést l'objet
d'un arrêté d'expulsion d'une a;.;signat.ion ~\ résidence
(JU rl'un décret. lui ref'usantila nal.ionalitéfran-

Le Gouvernemen t helge a pris une disposition
similaire. C'est il cel dfèl. qu'un alinéa 3 a étéajouté
,', chacun des articles 1 el. 2. li Y a lieu de noter qu'en
-aLlcnâflllt. l'échangc e1rs rntilications, l'accord de 1928
dcrneure en vigueur.

Le Premier lV1inistl'e,
Xlinisire des llffai.rcs Eiranoères,

( 2 'I

De nieuwe tekst bepaalt dat in dergelij k geval
(huwelijk van een Belgische vrouw, in Frankrijk ,
met een Fransman) de Belgische vrouw van ambts-
wege de Franse nationahteitverkrijgt tenzij zi], vóór
het huwelijk en in de .hij de Franse wet voorziene
vorrnen, verklaart dat zi] haar Belg-ische rratlonallteit

. wil behouden.
Zoals voorheen hlijftrlus de vrijhclrl van de vrouw

om haar nationnlitr.it. le kiezcu.vgoëerhiedigd.
Ten tijdcrlat de overcenkomst val1'1928 gesloten

wcrd , verleendc de Franse wel. (van 10 Augustes
1927, art. S) het Franse inboorlingenschap niet van
ambtswegc .nan de vreemdclinge die een Fransman
huwde. De huiilige Fi-anse wet (Verordening van
10 October 1945 tot. wettolijke regeling' van de Franse
nationalitcit, art. 37) verleent van ambtswege de
Fransc natlonaliteit aan de vreemdelinge die een
huwelijk nang-ital. met. ccn Frnnsrnan.

De nieuwe tekst is dus ill overeenstemming met de
Franse wetgeving en anderzijds ook. met de Belgische
wetaeving (art. is, 2" van hel koninklijk hesluit van
14 Decemher 1932 houdcnd« sarnenordening van de
wetten over de rrationali teit).

Van de andere kant heefl. de Frnusc Hegt)ring de
Franse nationnliteit willen onlzeggrll aan de Belg i-
sche vrouw die een Fransmnn huwt, terwijl zi] het
voorwerp uitrnaakt van cen hesluit van uitdrijving,
van een besluit van aauwijzingvan een bepaald ver-
blijf of van ecn rlecrpe! dat haar dr Franse nationa-
liteitweigerl..

De Belgische lkgcring hecft een soortgelijke schik-
king gctroff'cn. Tc dien cinrle werd een alinea 3 aan
artikels 1 en 2 toegèvoegd.EI' dient opgemerkt dut in
afwachting van de uitwisseling van de .bekrachti-
gingen, het akkoorrl van 1925 van kracht blij ft.

De Eevste-Minister,
Minister van Buiienuuuise Zoken,

P.-H. SPAAK.

Le Ministre dr' la Justice, De Minis/el' mm Iustiue,

IL MOREAU DE MELEN,. ,,'



CONVENTION
ENTRE LA BELGIQUE ET LA FRANCE

RELATIVE
A ~A NATIONALITÉ DE LA FEMME MARII':E.

Le Gouvernement Royal de Belgique ct Ie Couver- :
lIClllC1I1 l'rovisoirc de la B{:()[.hliclliC Française, ayant -
résolu dc n~g-Icr les difficullós qui peuvent provenir
de la divergence des lois française cl belge quant il -
la nationalité de la femme mariée, les soussignés, :
dûment autorisés ;1 CI'l effel, sont convenus des dis-
positions suivantes:

:\rli('h~ premier.

La femme française uequiurl , pllr son mariage avec;
un Belge, célébré en Belgique, la qualité de Belge
;1 moins qu'clic nc déclare, dans les six mois il dater
du jour rlu mariagl: el dans les formes prévues par Ia
loi helgc, vouloir conserver sa lIalionalil(: française,
Dans cc cas. l'Ile sera cOllsidl:n~'(! comme n'uvant pas
perdu lu nal ionalité Irunçaise.

~i le maria!!l: csl ("d.;bn'~ «n Franr'I:, la femme fran-
-t"list: qui ."phllsl' 1111Bdg-I'. t-IHlscne sa Ilalionalifó il
moins fi Ill'. uvunl k IIlariagp, dk n(~ d(~clare exprès-
sl;mclIl, clans ks r()nlll~"pn;\ïll's l'al' la loi française,
vouloir ill"(plt"ri l', en Cflll l'or!lIi Il; des ri isposi Iions de
la loi IH:IW~, la liai ionaliló cie son mari.

La Icmuro franl:aisc l1'acqllint pas la nuliouuli!é
Jwlge cl.: sou mari. dans les ras prévus au présent
article si, au mnmcnt du Illariagc elle Jail l'objet.
en Bclg iquc, <l'II11 arr(~It'~rlexpulaion Oll d'une mesure
de renvoi dll lerriloirc belge, régulièrement nol.if'iéo.

Art, 2.

La retnlnc bclgl~, '1111 t~pnll:'W 1111 Frauçnis (~II Bd-
gique, acquiert Ja ql1alil<'~cie Fran~';lisc il moins que,
durant les six Illois il dater du jour du muiriugc, elle
-nc déclare, dans les l'as et les formes prévus par la loi
helge, vou loir conserver su nationalité.

Si le rnuriuge est célébré en France, la Iemmc belge
qui épouse 1111 Français acquiert ln nutionalité Irait-
çuisc, il moins qu'elle IIC déclare expressément, avant
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OVEREENKOMST
TUSSEN BELèUE EN FRANKRIJK

BETIJEFF'ENDE
DE NATIONALITEIT VAN DE GEHUWDE VROUW.

De Konink lijkc H(:gerillg van België en de voorlo-
pig-u Hegering van deFrans~~ Hepubliek, hebhendc
bcsloten rie mocilijk hcdcn te regdclI die kunnen
voortspru itcn li it hct verschil tussen de Franse _en
Belgische wellen wat bctreft de nationalitcit van de
gehuwde vrouw, zo zijn deondergêlckhndell, behoor-
lijk Ie dien. cirulc g(~lIIachligd, orntrent de navol-
gen(1(; hcpalingeu overeongckornen.

ECl'1'le urtikel.

De Franse vrouw verkrijgt door haar in België
;Jungcgaün huwelijk met. een Belg, de staat vanBelg,
tenzij zi], binnon de zes maanden na de dag van het
huwclijk en in de bij de Belgische wet voorziene
vonne Il , verklaart dat zi] haar Frunse nationaliteit
wil bchoudcn. III dat geval, wordt zij geacht de
Franse nationaliteit. nic! te hebben verloren ,

Wordt het huwel ijkj n Frunkrijk aangegaan, dan
bchourlt de Fransc V1"OIIW, die Ç..cnBelg huwt, haar
nutionalitcit, l_cnzij zi], vóór vhcl huwclijk en in de
hij de Fransc wet voorzicne vormen, uitdrukkelijk
vcrklaart rlat zi] de nationaliteit van haar mail. wil
vcrwerven ,

De Frame vrouw vCTkrijgt de Belgische Nationa-
JilniL van haar cehlg-cnoot. niet, in de in dit artikel
voorzicne gevallen, ind ien I:ij -op het ogenblik van
hct huwclijk , in België heL voorwerp uitrnaakt van
een besluit van uitdrljviug of van eC1Î maatregel tot.
wcgzending uLt. hct Belgisch grondgebied, die op
rcgelmatigc wijze ter kennis werd gebracht.

Art. 2,

De Belgische vrouw die in Belgiê een Fransmau
huwt, vcrkrijgt de staat van Franse, tenzi] zij binnen
de zes mnandcn na rie dag van het huwclijk, in de
g'cvallen en in de vormcn die hij de Belgische wet
r,ij n voorzieu, verklaart dut zi] haar nationaliteit wil
behouden.

Wordt het huwelijk in Frunkrijk aangegaan dan
VCl:lu'ijgt de Belgische vrouw die een Fransmnnhuwt
de Franse nationnliteit, tcnzl] zi], vóór het huwelijk
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le mariage, suivant les formes ct dans les délais
prévus par la loi française, vouloir conserver sa nalio-
nalité.

La femme belge n'acquiert pas la nationalité de
son mari, dans les cas \prévus au présent article, si
elle est l'objet, en l'rance, d'un arrêté d'expulsion ou
rl'assignation :1 résidence, ou si Je Gouvernement
français s'oppose, pOl' décret, suivant les Iorrnes de
la loi française, li cc qu'elle acquière la nationalité
Irançaise.

Art. 3.

La déclaration effectuée au cours du mari<Jgc en
vertu des articles 1 el 2 n'est pas soumise, en cas de
minorité de l'intéressée, il l'autorisation de ses repré-
sentanls légaux.

Arl. 4.

Dans le tas où la future épouse posséderait, il la
date de son mariage, la nationalité française au
regard de la loi française et la nationalité belge au
regard de la loi belge, elle sera considérée, pour l'ap-
plication des articles 1 ct 2 de la présente Conven-
tion, comme possédant exclusivement la nationalité
de celui des deux pays olt le mariage sera célébré.

Art. 5.

Pour l'application de la présente Convention, la
production d'un certificat de coutume IlC sera -pas
exigée.

:\1'1. 6.

Les deux Gouvernements se communiqueront, par
semestre, une copie li Itéra le des déclarations prév Iles
dans la présente Con vcnl.ion ,

Art. 7.

La présente Convention, qui remplace celle du
12 septembre 1928, pourra être dénoncée d'année en
année, à partir de l'échange des ratifications.

[4 ]

ill de vorrnen en hinnen de lermijnen voorzien bi] de
Franse wet uitdrukkclijk verklaart dat xij haar natio-
naliteit wil hehouden.

De Belgische ~TOUW verkrijgt de nutionaliteit van
haar man niel, in de in dit.artikel voorziene gevallen,
indien zij , in Frankrijk , hel voorwerpuitrnaakt van
CCII besluit van uitzctting of van aariwijzing van een
hepaald verblijf , of indien <Je Fransc Regering hij
decreet, volgens de vorrnen van de Franse wet, Cl'

zich Icgenvel'zct dat zij de Franse nationaliteit wu
verwerven.

:\1'1. 3.

Voor de kraehlens de artikelen 1 en 2 staande hel
huwelijk gedane verklaring is, in geval de betrokken
vrouw minderjarig is, rle machtiging van haar wette-
lijke vcrtegenwoortligers niet vereist.

Art. 4.

Mocht cie nanstaaude echtgenote, op de dag van
haar huwelijk , de Franse nationaliteit ten' opzichte
van de; Fransc wet en de Belgische nal.ionaliteit ten
opzichte van de Belgische wet bezittcn , dan wordt
zij , met hct oog op de toepassing van de artikelcn 1
en 2 van deze Overcenkomst, heschouwd als enkel
rie nalionaliteit bezittend van rlat van beirlc landen
wuar hct huwelijk voltrokkcn wordt.

:\r!. 5.

Voor de. tenuitvoerlcgi,ông van deze Overecnkornst '
wordt de overlegging van ecn getuigschrift aan-
gaande het landsgebruik nid vereist.

Ar!. 6

De beide Regeringcn zullcn elkander orn het hall-
juar een letterlijk afschrift mededelen van de in deze

. Ovcrcen kornst voorzienc vcrk la ringcn.

Art. 7.

Deze Overeenkornst die de Overeenkomst van
12 Septernbcr 1928 vervangt, kan van [aar lot jaar,
met ingang van de dag dPI uitwisseling van cie
bekrachtigingen, wordcn opgczcgd.



En Ioi de quoi, les Plénipolenliaires rm;pcc'Iib 0111

signé la présente Couveulion.

Fait, en double exemplaire, il Paris, le jeudi
n janvier 1947.

POIlI' le Gouocrncment /foYlIl de Helyil[IIC,
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Ter oorkonde waarva Il, de rcspect ieve gcvolma(:h-
IigdclI rlexe .Overeen komst hehhen getekcnd.

(;edaan, ill duplo, Ic Parijs, op Donderdag
9 Januari 1947.

.I. GUILLAUME.

\'I)(lr de Kuninklijl«: [kucrill!J tHW Bcl!Jië,

Pour le Couoernemen! Prooisoire
de la Hé[Jllbliqtlc Fl'llnçlliMo,

1'00r de l'ool'lopiuc Her/erin!l
van de Frunse Bepubliek,

LAPIE.

HOYAUME DE BELGIQUE.

AVIS DU CONSEIL D'éTAT.

Le Conseil d'Etal, section de législation, première cham-
bre, saisi, pat.' le Ministre des Affaires étrangères cl rlu
Commerce extérieur le ill décembre 19"'8, rI'une demande
d'avis SUI' un projet de loi parlant approbation do la
Convention entre la Belgique eL la France, relative it la
nationalité de la femme mariée, signée h Paris, le 9 janvier
HH7 a donné, en sa séance du '" janvier HW), l'avis·
suivant :

Première observation.

L'alinéa 3 de l'articlo premier de ln convention concerne
lil femme trançaise qui épouse un Belge alors qu'elle Iail
l'objet d'un arrêté d'expulsion ou d'une mesure de renvoi'
du tenil.oil'e helge. Pal' analogie avec le système français,
la nouvelle convention décide qu'olle n'acquerra pas la
nali onali lé belge.

I~n vertu de J '"r!iele 1 des lois coordonnées SUl' la natio-
nalité, l'étrangère qui épouse UIl Belge suit la condilion
de .son mari, it moins qu'elle ne renonce il la nationalité
belge dans Jes six mois à dater de la célébration du
mariage.

L'approbation de la convention apportera donc une
modlfication it la législation belge SUl' ce point ct elle
établira une clifférence de régime entre la femme française
qui épouse un Belge cl la femme d'une autre nationalité
qui contracte un mariage identique.

KONINKRIJK BELGIB.

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE.

De Raad van Stale, ufdeling wetgeving, eerslc kamer,
cie 1/i December 19/19dour de Minister van Buitenlandse
Zaken en Buitenlandse Handel verzocht, hem van advies
te dienen over een onlwerp van wet houdende goedkeuring
van de overeenkomst tussen België en Frankrijk, betref-
fende de nationaliteit van de gehuwde vrouw, ondertekend
de n .lanuari Hl'iÎ te Parijs heeft ter xi!ting van 4 Junuari
1949 hel volgend advies uitgebracht ;

Eerste opmerking.

Alinen ~l van artikcl I vau de overeenkomst heeft
belrekking op de Franse \TOUW die een Belg huwt, ter-
wijl zi] hel voorwerp is van een besluit van uilzetting of
van een maatregcl tol wegzending van hel Belgisch grond-
gebied. Naar analogie van hel Franse slelsel, beslist de
nieuwe overeenkornst dat zij de Belgische nalionaliteit
n iel verwerft.

Krachlens arlikel 4 van cie samengeordendo wellen op
de nationaliteit, volgl de vreerndelinge, die een Belg huwl,
de staal van haar man, lenzi] zi] binnen zes maandcn le
rekenen vanaf de dag del' huwelijksvollrekking de Bel-
gische nationalileil verzaakt.

In dit opzicht zal de goedkeuring van de overeenkomsl
dus cen wijziging in de Belgische welgeving aanbrengen,
en zal zij, tussen de Franse vrouw die een Belg huwl en
de vrouw van ean anders nationalite, t die helzelfde huwe-
lijk aangaat, een verschillend regime tûl stand brengen.
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Celle modification à la lèglslation nècessitera des .I1lCSU-
res d'exécution, 'notamment pour éviter les inconvénients
résultant du Iàit que les arrêtés d'expulsion ne sont sou-
mis à aucune publicite. Ce manque de publicité risque, en
effet, de créer l'incertitude au sujet de la nationalité -des
femmes françaises qui épouseront' un Belge et cette incer-
lilude aura notamment sa répercussion en matières Iarru-
liule el électorale, -

Deuxième observation.

Au dernier alinéa de l'exposé des motifs, la phrase:
« Le Gouvernement belge a pris une disposition similaire ",
devra il être complétée par les mols: « visant le cas d'expul-
sion ou de renvoi du territoire belge », \-

(I;n effet la législation belge ne prévoit pas le refus de
nalionali té par décret.

Etaient présents :
MM. :

;J. SUETENS, Président du Conseil d'Etat.
M. SOlVmrWAUSEN, Conseiller d'Etat.
G. 1-IOLOYI!l, Conseiller d'mat.
.J. VAU'I'HIER, A.ssesseur de la section de léqis-

lotion,
H. 8TENUlT, !lssesscW de la section de législation.
G. PIQUET, Grcjjier adjoint.

La concordance entre la version française et la version
néerlandaise a été vérifiée sous leconlrôlede M. Snetens,
président.

I,e Grellier,

G- PIQUET.

Le Président,

.1. SVETENS.

l'our copie certifiée conforme délivrée il M. le Ministre
des Affaires élrungères et du Commerce extérieur.

Lù13 janvier i1J41J.

Le Grellier du Conseil d'Elal,

[ 6 ]

Deze wrjzigmg; in de wetgeving zal noodzakelijk uit-
voeringsrnaatregelen lot gevolg hebben, namelijk om de
bezwaren Ie vermiiden die voortvloeien uit hel Ieit, dat
debesluilen van uitzeltïng .aan geen enkele openbaar-
making onderworpen zijn. Dit gebrëk aan openbaarmaking
dreigt inderdaad onzekerheid te doen ontstaan nopons de
nationalileit van de Franse vrouwen die een Belg huwen:
dezeonzekerheid zal onder meer worden: aangevoeld op
Iumlliaal en electoraalgebied.

Tweedeopmer'king.

In de laalsle alinea van de mèmorie van toelichting , zou
de zin : "De Belgische Regering heeU een soorlgelijke
schikklng gelrotfen ", moeten worden aangevuld met de
woorden : « voor gevallen van uitzetting of wegzending
van het Belgisch grondgebied ".

Door de Belgische wetgeving wordl, inderdaad, de wei-
gering va~ nationaliteit bij decreel niet voorzien.

Waren aanwezig :
De HH.:

J. SUETENS, v oorzitter van de Raad van Suüe.
M. SOMERHt\USEN, Raadslieer van State.
G. HOLOYE, Raaâsheer van State.
J. VAUTHIER, Bijzittcr .van de (lfdeling welgeving .

H. STENUIT, Bijziucr vall de afdeling wetgeving.
G. PIQUET, Adiunct-qritfier,

De overeenslemming tussen de Franse en de Nederlandse
leks], werd nagezien onder toezicht van de heer Buetens,
uoorzitter,

De Grillier,

G. PIQUET.

De Voorsitter I

J. SUETENS .

Voor sensluidenrl verklanrd afschrift algeleverd aun
de heer Minister van Builenlandse Zaken en Buitenlandse
Handel.

De 13 Januari Hl/.U.

De Gri/fier van de Raad van State,

K. MEES.



PROlET DE 1.01

--"

CHARLES, PRINCE DE BEWIQUE,

R{:GENT DU ROYAUME,

A tous, présents et à venir, SALUT.

Sm la .proposition du Premier Ministre, Ministre
des AIf'aires Et rangères cl du Ministre de la :r ustice,

Nous AVONS ARnÊTf: ET AnntToNS :

Le Premier Ministre, Ministre des Affaires Etran-
gères el. le Ministre de la Justice sont chargés de pré-
senter en Notre nom, aux Chambres législatives, le
projet. de loi dont la teneur suit :

Art icle unique.

La Convention entre la Belgique etla France, relu-
live ù\ la nationalité de la femmc mariée, signée (I

Paris, le n janvier 1947, sortira son plein el. cnlicr'
effel. .

Donné i. Bruxelles, le 29 janvier 1949.

PAR I.F. RÉGENT:

Le Premier Ministrc,
Ministre de« ;lf/aircs Et"anuèrcs,
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ONTWERP VAN WET

KAREL, PRINS VAN BELGIË,

Hl'GF.NT VAN Inn KONINKRIJK,

Aan allen, tegenwool'digen en' toekometuien, HEIL.

Op de voordracht van de Eerste-Ministcr, Minister
van Buitcnlandsc Znken cn van de Minister van Jus-
titic,

IWIJ HEBEEN BEST.ûTEN EN\VIJ BESI,UITEN

De, Ecrstc-Minister. Ministor van Buitenlandsu
Zakcll en de Ministcr van Justitie zijn gelast, in
On7.CI1 naam, bij dc'Wctgcvendc Kamers, het ont-
werp van wet in le dieuenwaarvun de tekst volgt:

Eenig artikel.

De Overeenkomst tussen België en Frankrijk ,
betrcllcude de natioualiteit van cie gehuwde vrouw,
gctekcnd de 9" Januari 1947, te Parijs, zal volkomen
uitwerking hebben.

Gcgevcn Ie Brussel, de 29 Januari 1949.

CHARLES

V ÁNWEGE DE REGENT :

f)e b:erste-iHinistel',
Minister' van Buüenlarulse Zoken,

,P.-lI, SPAAK.

Le lvfinistl'e de la Justice,

H. i\JOREAU DE MELEN.

De Minisier van Jusiitie,
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